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PRO JET DE LOI

relatif aux soldes et aux charges du passé
des Communautés et des Régions

et aux secteurs économiques nationaux

I. - AMENDE.1vlENTS

PRÉSENTËS PAR M. DE BATSELIER

Art. 4

Au deuxième alinéa du § 2, remplacer le mot «aVIS"

par le mot «concertation »,

JUSTIFICA TION

Il n'est que juste que le mécanisme destiné il réduire les dépasse-
ments des positions débitrices autorisées du compte courant des Com-
munautés et des Régions soit fixé en accord avec ces institutions.

Art. 7

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:
« § 1. Le solde du produit des droits de succession, visés

à l'article 6 et après application de cet article, est affecté
à deux fonds inscrits à la section particulière du budget du
Ministère des Affaires économiques, à savoir le Fonds POUl'

la Région flamande et le Fonds POUl' la Région wallonne.

§ 2. L'affectation du solde du produit des droits de suc-
cession aura lieu conformément aux tableaux A et B figu-
rant à l'article 7bis. "

Art. 7bis (nouveau)

Insérer un article 7bis (nouveau) libellé comme suit:
« Art. 7bis. - POUl' l'application de l'article 7, les IIWI/-

tants de l'assistance accordée à la Région u/allonne et tI la
Communauté française, d'une part, et à la Communauté
flamande, d'autre part, sont ceux indiqués dans les tableaux
A et B ci-après. »

Voir:
834 (1983-1984):

- No 1 : Projet de loi.
- No 2: Décisions.
- No 3: Protocole.
- Nos 4 et 5: Amendements.
- No 6: Avis du ConseiJ d'Etat.
- No 7: Amendements.

Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1983-1984

20 JANUARI 1984

WETSONTWERP

betreffende de saldi en de lasten van het verleden
van de Gemeenschappen en de Gewesten

en de nationale economische sectoren

I. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER DE BATSELIER

Art. 4

In het tweede lid van § 2, her woord « advies » vervangen
door het woord « ouerleg », .

VERANTWOORDING

Her is nier meer dan billijk dar de regeling voor de afbouw van de
ovcrschrijding in de roegelaren deberposiries van de rekening-couranr
van de Gerneenschappen en Gewesren vastgelegd wordt in overleg met
de Gerneenschappen en Gewesten.

Art. 7

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:
,,§ 1. Het saldo van de opbrengst van bet in artikel 6

bedoelde successierecht u/ordt, na toepassing van dit artikel
toegeu/ezen aan ttuee fondsen op de aizonderlijke sectie
uau de begroting uan het Ministerie van Economische Za-
ken, te toeten het Fonds voor bet Vlaamse Geu/est en het
Fonds voor bet Waalse Geu/est.

§ 2. De toeu/ijzing uan het saldo uan de opbrengst van
het successierecbt zal gebeuren uolgens de in artikel 7bis
uermelde tabellen A en B. »

Art. Zbis (nieuw)

Een artikel 7bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt :
" Art. 7bis. - VOO/' de toepassing van artikel 7 u/ordt

de bijstand VOO/' de Vlaamse Gemeenscbap respectievelijk
vaal' het Waalse Geu/est - de Franse Gemeenschap uastge-
steld in de hiernauolgende tabellen A en B. »

Zie:
834 (1983-1984) :

- Nr 1 : Wetsontwerp.
- Nr 2: Beslissingen.
- Nr 3: Protocol,
- Nrs 4 en 5 : Amendementen.
- Nr 6: Advies van de Raad van Sture,
- Nr 7: Arnendernenren.
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.IlISTIFICATIOl\:

Au'< tenues de l'''cclll'd du 16 iuillcr l'ill.!, il est ll"ir que il- sulilc
de chacune des ullocarions des droits dl' succession est tL1I\sf,~rl' ,\ un
fonds idcutifi.ihlc du budget du i\'linist;'re des AfGlir<'s "':"UI1\UlqUl'S,

l.e bit de [uindrc ,HI texte de Li loi les t.iblcuux ,\ ct B de \'1
decision du Conseil des Ministres du 26 juillet l'iS.! permet dt, donner
un contenu concret au transfert ,\ ces deux fonds inscrits ,\ LI section
particulière du budget du I\linistère des Affaires économiques,

TABLEAU A

Conununautc ilanuutde
(en millions de F)

2

VER:\ NTWOORDING

III uirvueruu; vau hcr .ikkoord v.m le; juli l'JIU is hcr vnor de hand
Lggend .I,ll hct S,lido v.ui clk van de allocatics v.in succcssiercchreu
ovcrgchr.tcht wordcn op ecu idcnrificccrbaar fonds van de begroting
vau hcr Minisieric van Econonuschc Zakcn. '

DuOI' tocvocging vau de rubclleu A en B van de beslissing van de
I\linisterr"'ld van 26 juli 1983 wordt een concrere inhoud gegeven
nan de overdrachr die naar de twee fondsen op de afzonderlijke
secric van de begroring 1',11\ het Ministerie van Economische Zaken
zal plaarsvinden.

TABEL A

Vlaamse Gemeenschap
(in rniljoenen F)

19901983

I. Charges, - Lasten .. ' ..... , .. , .. , .. , .. , .. ' .. , .. ' 10909,5
IL Assistance. - Bijsrand :

I. Secteur du logement. - Huisvesringssecror :
a) [o Reprise emprunts 1975-1976, - Overnarne

leningen 1975-1976 .. , ... ... ... ... ... ... 763,8
20 Compensation charges 1981-1982, - Corn-

pensering lasten 1981-1982 236,4
b) Reprise des amortissements en capital. -

Overnarne kapitaalsaflossingen 2847,1
2. Soldes Région flamande. - Saldi Vlaamse Ge-

west:
a) Ristournes des soldes du logement. - Ristor-

nering saldi huisvesting ,.,... 1064,7
h) Libération des soldes de non-logement. -

Vrijgave saldi nier-huisvesting 757,2

Total Il. - Toraal II 5669,2

III. Droits successoraux. - Successierechteu .. , .
Assistance totale (II +III). - Totale bijstand (II + III)

IV. Pourcentage de couverture. - Dekkingspercenrage
V. Surplus au-dessus de 100 %. - .Surplus boven

100 % .
VI. Apurement solde débiteur. - Afbouw debetsaldo .

VII. Reste (V-VI). - Rest (V-VI) ' .
VIII. Solde Communauté flamande. - Saldi Vlaamse Ge-

meenschap , .

TABLEAU B

Région wallonne - Communauté française
(en millions de F)

5592,0
11 261,2

103,2

1984 1985 1986 1987

9140,0 16202,1 13 473,4 11 103,3

657,6 1 638,8 1341,5 791,8

236,4 236,4 236,4 236,4

2101,1 9630,1 8 197,8 6842,3

1 064,7 1 064,7 1 064,7 1 064,7

757,2 757,2 757,1 757,1

4817,0 13 327,2 11597,5

5592,0
10409,0

113,9

5 592,0 5 592,0
18914,2 17189,5

116,8 127,6

800,0

3716,1
- 902,4
2813,7

800,0800,0

351,7 1 269,0 2717,1
- 351,7 - 1269,0 - 2717,1

9692,3

5592,0
15284,3

137,7

4181,0

4181,0

800,0

TABEL B

. 1988

5345,9

236,5

2095,8

1064,7

757,1

4427,7

5592,0
10019,7

187,4

4673,8

4673,8

800,0

1989

3347,5

273,6 771,0

1976,3

- 61,6

9,5

1064,7

8 440,6 1 012,6

1989

5500,0

577,4

177,1

4202,6

575,3

500,0

6032,4

3545,0
9577,4

174,1

4077,4

4077,4

657,1

5592,0
6604,6

334,2

4628,3

4628,3

1990

800,0

1983

7914,5

572,0

177,0

2 132,4

575,3

500,0
829,0

Totall!. - Totaal II 4785,7

3545,0
8330,7

105,2

416,2
- 416,2

657,1

1984

236,5

5611,3

1064,7

757,1

5592,0
14 032,6

168,1

5685,1

5685,1

800,0

Waalse Geu/est - Franse Gemeenschap
(in miljoenen F)

1985 1986

I. Charges. - Lasten "
II. Assistance, - Bijstand:

1. Secteur du logement. - Huisvestingssector :
a) 10 Reprise emprunts 1975-1976. - Overnarne

leningen 1975-1976 .
20 Compensation charges 1981-1982. - Corn-

pensering lasten 1981-1982 .
b) Reprise des amortissements en capital SNL

et SNT. - Overname kapitaalsaflossingen
NMH en NLM... ...

2. Soldes Région wallonne. - Saldi Waalse Ge-
west:
a) Ristournes des soldes du logement. - Ristor-

nering saldi huisvesting .
b) Libération des soldes de non-logement. -

Vrijgave saldi nier-huisvesring .
3. Crédits parallèles. - Parallelle kredieten .

III. Droits successoraux. - Successierechten ... .... ..
Assistance totale (II + III). - Totale bijsrand (II + III)

IV. Pourcentage de couverture. - Dekkingspercentage
V. Surplus au-dessus de 100 %. - Surplus boven

100 % , .
VI. Apurement solde débiteur. - Afbouw debetsaldo .

VII. Reste (V-VI). - Rest (V-VI) .
VIII. Soldes Communauté française. - Saldi Franse Ge-

meenschap , , .

6154,711 228,4 9135,0

492,5 1227,3

177,0 177,1

1004,7

177,1

1 573,6 7212,5 6139,8

575,3 575,3

500,0 500,5
829,0 -

2008,8
- 321,8
1687,0

8396,9

3545,0
11941,9

130,7

2806,9

4147,4 9692,2

3545,0 3545,0
7692,4 13 237,2

125,0 117,9

1537,7
- 1537,7

657,1 657,1

2806,9

657,1

1987

7406,4

593,1

177,1

5124,5

575,3

500,5

1988

3160,3

204,9

177,1

1569,7

573,3 575,3

500,0

6970,0 3027,0

500,0

3545,0
10515,0

142,0

3 108,6

3 108,6

657,1

3545,0
6572,0

208,0

3411,1

3411,7

657,1

786,2

46,2

7,1

575,3

536,2

3545,0
4081,2

519,1

3295,0

3295,0
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Art. 10 An. 10

A. En ordre principal: .'\. In hoofdordc :

Supprimer les §§ 2 ct ]. Paragrafcn 2 en 3 wcglaten.

JUSTIFICATION VERANTWOORDING

L'octroi d'un privilège aux deux sociétés .monymes doit erre régi0
P'H la loi et non par le biais d'une délégation de pouvoir au Roi,

Etant donné que le Gouvernement est uctuellcmcnr incapable de
préciser exactement en quoi consiste un •. privilège special •. ni en quoi
ce privilège diffère de la g.rrauric de "Etat, une loi semble erre la solu-
tion la plus opportune du point de vue démocratique,

En accordant au Roi le pouvoir de déterminer le rang, l'assiette
et les modalités d'exercice du privilège spécial, on tient le pou-
voir législatif dans l'ignorance de la nature et du contenu de celui-ci.
Il existe un risque réel que j'arrêté royal qui sera pris soit la consécra-
tion juridique de l'accord entre le Gouvernement et les banques et
qu'il ne soit en fait rien d'autre qu'un contrat présenté comme un
acte de l'autorité publique. Toutes les règles qui régissent le processus
législatif dans un Etat démocratique sc trouvent ainsi remises en cause.

Il est des lors évident qu'une matière aussi importante que la fixa-
tion du rang, de l'assiette ct des modalités d'exécution du privilège
spécial ne peur être réglée que par la loi,

B, En ordre subsidiaire:

1) Au § le', deuxième alinéa, première et deuxième lignes,
entre les mots « en Conseil des Ministres » et les mots « la
création ", insérer les mots "et sur avis des Exécutifs »,

2) Au § 2, prenuere et deuxième lignes, entre les mots
« en Conseil des Ministres» et le mot « créer », insérer les
mots « et sur avis des Exécutifs »,

JUSTIFICATION

Le Conseil d'Etat a jugé que les Exécutifs devaient être consultés
au préalable sur le texte de l'article 10, étant donné que cet article
concerne les secteurs nationaux, L'article 6, § le" VI, 4°, deuxième
partie, 10, de la loi spéciale du 8 aoûr 1980 dispose que les règles
concernant ces secteurs ne peuvent être arrêtées que sur avis des
Exécutifs. .

Le même raisonnement va ur pour les arrêtés royaux délibérés en
Conseil des Ministres visés au deuxième alinéa du § le' et au § 2.

Art. Il

A. En ordre principal:

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

Cet article porte atteinte au droit social. Il autorise le Gouverne-
ment à modifier unilatéralement un élément essentiel du contrat de
travail, à savoir les indemnités et les rémunérations, Cette disposition
est en contradiction flagrante avec la loi relative aux contrats de tra-
vail.

Cet article doit aussi être supprimé parce qu'il est impossible de
connaître l'usage que le Gouvernement entend faire du blanc-seing qui
lui sera confié, plus particulièrement dans le secteur sidérurgique. En
outre, et cela est tout aussi grave) on ne peut pas non plus savoir
à quelles fins cet article pourra être appliqué dans d'autres secteurs.

B. En ordre subsidiaire:

Aux sixième et septième lignes, entre le mot « prendre »

et les mots « toutes les mesures », insérer les mots «sur
avis des Exécutifs »;

JUSTIFICA TION

Voir la justification de J'amendement à l'article 10.

De problemarick van her verlcneu V,\Il een voorrechr aan de rwce
naarnloze vcnnoorschappen moer bij wcr worden geregeld en nier bij
bijzondere rnachr aun de Koning.

Aungczien hcden de Regering in de onmogelijkheid is om uir te
leggen w•., exact de inhoud is van ecu "bijzonder voorrcchr •., noch
aan IC duiden war het precieze verschil is met de sraarswaarborg, lijkr
ecu wer vanuir democrntisch oogpunr her meest opportuun.

Door aan de Koning de bijzondere rnachr te verlenen de rangorde,
her voorwerp en de modaliteiten van uitoefening van her bijzonder
voorrccht te bepalen, wordr de wetgevende macht volledig in her on-
gewisse gelaten omtrenr de aard en de inhoud ervan. Her gevaar is
nier denkbecldig dar hel desbetreffend koninklijk besluit de juridische
consecrarie zal zijn van het akkoord tussen de Regering en de bank-
secror, en aldus niets meer dan ecu conrract met een publiekrechteliike
vorrngeving, Daardoor komt her ganse mechanisme van de totstand-
koming van een wer in ecn democrarische sraar op de helling te sraan,

Hieruir blijkt ten overvloede dar een dusdanig belangrijke aangele-
genheid, namelijk her bepalen van de rcngorde, her voorwerp en de
modaliteiten van uirvoering van het betrokken bijzonder voorrecht,
alleen bij wer kan geregeld worden.

B, In bijkomende orde:

1) In het tweede lid van § 1, op de eerste regel, tussen
de woorden «De Koning bepaalt » en de woorden « bij
een in Ministerraad overlegd besluit ", de woorden « op
adules van de Executieuen » invoegen.

2) In § 2, op de eerste regel, tussen de woorden «De
Koning kan» en de woorden «bij een in Ministerràad
overlegd besluit » de woorden « op advies van de Execu-
tieuen » invoegen.

VERANTWOORDING

De Raad van Srare hecfr geoordeeld dar de voorafgaande consulrarie
van Executieven gewenst was voor de reksr van artikel 10 daar deze
rekst betrekking heeft op de nationale sectoren. Artikel 6) § I, VI, 40,

rweede deel, 10 van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 schrijft voor
dar de regelen met betrekking rot deze sectoren nier dan op het advies
van de Executieven kunneu worden vastgesteld.

Deze zelfde argumentering geldt voor de in ministerraad overlegde
koninklijke besluiten bedoeld in her rweede lid van de eerste p.iragraaf
en in de rweede paragraaf.

Art. Il

A, In hoofdorde :

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

Dit artikel grijpt in in het sociaal recht, Door dit artikel krijgt de
overheid de mogelijkheid om eenzijdig een essentieel element van de
arbeidsovereenkomsr te wijzigen, nI. de vergoedingen en de bezoldi-
ging. Dit is flagrant in srrijd met de wer op de arbeidsovereenkornsten.

Dit arrikel rnoet bovendien geschrapt worden orndar her onmogelijk
is te weren in welke richting de Regering deze blanco-check wil gebrui-
ken, inzonderheid in de staalsector, Even erg is dat ook onmogelijk kan
uitgemaakr worden waarvoor dit arrikel kan gebruikt worden in de
andere sectoren.

B. In bijkomende orde:

Op de vijfde en de zesde regel, tussen de woorden « kan
de Koning » en « bij in Ministerraad overlegde besluiten »,
de woorden « op advies van de Executieuen » invoegen.

VERANTWOORDING

Zie verantwoording bij het amendement op arrikel 10.
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An. 121m (uouvc.tu) Art. 12JJi~ (uicuw)

Insérer un article l Zhis (nouveau), libellé comme suit: Ecu arrikcl 12his (nieuw) invoegcn, luidend als volgt :

" Art. / ~his .. _- § 1. l.cs arretes tisc» .t l'.Irtidl' W, §§ /
ct ~, ct .I 1',lrli,'1c / 1 sont scnunis ,I l''II'';~utot iu«: dl' fol section
de legislation ,III Cons cil d'Etat, Cet aris est pnbli« ('/I
/11()/1/C temps que le ralJl10rt <711 Roi et larrét« roya! auquel
il se rapporte.

§ 2. Les arretes visés <[ l'alinéa précédent sont abrogés
le 31 juillet 198-/ s'ils n'ont pas été conlirmés par la loi
avant cette date. "

JUSTIFleA TION

Etant donne l'importance des matières qu'ils règlent, il convient que
ces arrêtés revaux soient non seulement soumis ù l'avis du Conseil
d'Etal', mais ;ll;ssi confirmés par la loi.

II. - AMENDEMENTS EN ORDRE SUBSIDIAIRE

PRf.SENTf.S PAR MM. VAN DER BIEST

ET BUSQUIN

A LEURS AMENDEMENTS ANTERIEURS
(l'air Doc. nv 834/ï-l)

Art. 2

1) Au § L", supprimer la deuxième phrase.

JUSTIFICA TION

Les organes de l'Etat ne peuvent, par une décision unilatérale,
recouvrer sur les recettes régionales, les dépenses effectuées. Ces
recettes sont en effet fixées par la loi et il n'appartient pas au
pouvoir exécutif de décider que la loi ne sera pas exécutée, sauf' à

prévoir une procédure à organiser par la loi elle-même. Au demeu-
rant, le pourrait-il qu'il faudrait encore que le débiteur, en l'occurrence
la Région ou la Communauté, ait les moyens de contrôler que les
procédures normales ont été épuisées et que les sûretés constituées
ont été réalisées. Ces moyens doivent aussi être organisés par la loi. En
outre, la mise en œuvre de la garantie peut déborder le cadre d'une
Région. Tel est, par exemple, le cas des emprunts des sociétés de
logement. Le recouvrement devrait alors être partagé entre les
débiteurs selon des critères que l'Etat ne peut déterminer ni unilaté-
ralement, ni arbitrairement. Une procédure légale doit être établie.

2) Compléter le § 3 par ce qui suit:

"et production d'un rapport spécial de la Cour des
comptes sur les montants proposés. »

.JUSTIFICATION

Les Régions ne disposent d'aucun élément officiel d'information sur
des opérations effectuées en 1975 et 19ï6. L'avis obligatoire des Exé-
cutifs ne peut être donné s'il repose sur les seules indications fournies
par l'Etat, alors que celui-ci est partie prenante dans les arrangements
proposés. .

La Cour des comptes est une institution indépendante du pouvoir
exécutif. Elle a dans ses attributions le contrôle des sociétés nationales
du logement. Son collège devrait dès lors pouvoir donner sa caution
aux montants cités.

" Art. /2his, - ~ J. De ill artikel ltl, §§ 1 en 2 en in
artilccl 1/ bcdocldc bcsluiten tuorden aan liet Illet redenen
()11I1~/ecdadflies uan de ajdeling /lIets;.euing van de Raad 1!L1I1

Suite onderu.orpen, Dit adules toordt samen met het uer-
slag aatt de Kouing en bet koninklijk besluit u/aar het be-
t re.!:.hillg OIJ heelt gepubliceerd,

§ 2. ne ill uorig lid bedoelde besluiten ziin opgeheuen
DIJ 31 [uli 1984 indien ze uoor die datum niet door de u/et
zijn bekrachtigd. )'

VERANTWOORDING

Gezieu het bclang van de in de koninklijke besluiten te regelen
marcries is het aangewezeu dar nier allecn her advies van de Raad
van Starc ingewonnen wordt rnaar dar bedoelde koninklijke besluiten
cvcneens bekrachtigd worden door de wer.

N. DE BATSELIER
L. TOBBACK
M. COLLA
L. VAN DEN BOSSCHE

II. - AMENDEMENTEN IN BIJKOMENDE ORDE

VOORGESTELD DOOR DE HEREN VAN DER BIEST

EN BUSQUIN

OP HUN VROEGERE AMENDEMENTEN
(zie Stuk nr 834/7-1)

Art. 2

1) In § 1, de tweede zin weglaten.

VERANTWOORDING

De organen van de Staat kunnen de gedane uitgaven niet op de
gewesrelijke inkomsten verhalen door een eenzijdige beslissing te
nemen. Die inkomsten zijn immers wettelijk vastgesteld en het komt
de uitvoerende rnachr nier toe te beslissen dar de wer niet zal worden
toegepast, renzij in een door de wer zelf te organiseren procedure
voorzien wordt. Overigens zou, indien de uitvoerende macht dat wel
zou kunnen, de schuldenaar, in casu het Gewest of de Gemeenschap,
over de middelen moeren beschikken om te controleren of alle normale
procedures gehanteerd werden en de gesrelde zekerheden te gelde
gernaakr werden. Ook die middelen behoren wettelijk te worden ge-
organiseerd. Bovendien kan de roepassing van de waarborg het kader
van een Gewest overschrijden, wat b.v. het geval is met de leningen
van de huivestingsrnaarschappijen. De terugvordering zou dan onder
de schuldenaars moeren worden verdeeld volgens criteria die de Staar
ecnzijdig noch willekeurig kan bepalen. Bijgevolg dient een procedure
bij de wer te worden vastgesteld.

2) Paragraaf 3 aanvullen met wat volgt:

"en na uoorlegging van een bijzonder uerslag van het
Rekenbo] betreijende de uoorgestelde bedragen. .»

VERANTWOORDING

De Gewesten beschikken over geen officiële gegevens betreffende
de in 19ï5 en 1976 verrichte operaties. Het verplichte advies van de
Executieven kan niet worden verstrekr zolang her alleen op door de
Staar versrrekte aauwijzingeu berusr aangezien de Staar bij de voorge-
srelde regelingen vragende parti] is.

Het Rekenhof is een insrelling die lossraar l'an de uirvoerende machr
en bevoegd is om controle uit te oefenen op de nationale huisves-
tingsrnaarschappijen. Het zou dan ook de juistheid van de bedoelde
bedragen moeten kunnen bevestigen.



Arr. 3

I) Au § 3, remplacer les mots " A partir dl' l'unucc hud-
ger.ure 19K.' et iusqu'à 19R<)" par les mots ., A p.irtir de
t,III11CC budgétaire 1982 el [usquc 1')85 H.

2) Au même § 3, troisième ligne, remplacer " 1/7" " par
.1 "1 /.J » ,

.3) Au même § 3, supprimer les mots à partir des mots
"except0s les soldes relatifs ;1lIX articles budgétaires ... »

jusqu'aux mots "concernant les paiements d'intérêts .lUX
sociétés susrnentionuécs».

JlISTIFICA TION

Le sort à réserver aux " soldes des années antérieures .. a bit l'obier
de débats, au sein du Conseil régional wallon, lequel a adopté des
amendements ou des motions conformes cl l'amendement proposé. Le
projet de loi ne tient aucun compte de cette position unanime du
Conseil régional wallon et il n'y fait même pas référence dans son
exposé des motifs.

Tel est le sens politique des deux premiers points de l'amendement
proposé.

Le 3e point tend à corriger une proposition injuste à un double
titre. Apparemment, il pourrait être légitime de déduire du crédit
supplémentaire les soldes ,!~s articles budgétaires, y compris ceux de
la section particulière, relatif aux paiements faits aux sociétés de
logement puisque l'Etat reprend à son compte les arnorrisserncnts
et remboursements des emprunts émis par ces sociétés. Ce n'est là
qu'une apparence car les soldes des articles budgétaires ont été effec-
tivement et intégralement uiilisés en 1980 pour les paiements à faire
aux sociétés nationales à titre de prise en charge des amortissements et
rernboursements d'emprunts. La trésorerie régionale de l'année 1980 a
donc supporté réellement ces dépenses et il est donc injuste de ne pas
en prévoir le remboursement, étalé si nécessaire, sur plusieurs années.

En outre, l'existence de ces soldes trouve son origine dans les
retards apportés par les administrations nationales dans l'exécution
du budget 1979. Ce sont en effet les crédits non utilisés à la date
du 31 décembre 1979, alors qu'ils auraient dû l'être, qui ont été
reportés, et utilisés, en 1980. Ces retards ne sont ni identiques, ni même
proportionnels, dans les budgets concernés. line discrimination entre
Régions est ainsi apportée alors que les Régions ne sont en rien con-
cernées par des procédures d'exécution dont elles n'avaient pas la
maîtrise.

4) Au même § 3, au deuxième alinéa, remplacer les mots
" à partir de l'année budgétaire 1982» par les mots «en
1983 et en 1984, en deux tranches égales »,

JUSTIFICATION

Le texte est ainsi rendu conforme à l'exposé des motifs.

A. VAN DER BIEST
Ph. BUSQUIN
R. COLLIGNON
A. COOLS
Ph. MOUREAUX

III. - AMENDEMENTS

PRËSENT£S PAR MM. COLLIGNON

ET VAN DER BIEST

Art. 4

1) Au § 1er, remplacer le deuxième alinéa par ce qui suit:

" Toutefois, pour les années 1983 et 1984, la position
débitrice des comptes cumulés depuis le 1" janvier 1980

.\ lU" (IY8J·IYR4) N. S

Art. 3

I) In § 3, cerste lid, de woorden .. vanaf hel begrotings-
i.iar l'JIn Cil tot in I<)S'J.. vervangen door de worden
" 1'i1IIi1f bet hcgrotingsjaar 1982 en tol ill 1985 »,

2) In dezelfde § .3, eerste lid, op de derde regel, het woord
.. 1/7e•• vervangen door het woord « 114' " .

3) In dezelfde § 3, eerste lid, de woorden « de saldi met
betrekking tot begrotingsartikelen » tot en met « die intrest-
betalirgen aan de hierboven vermelde instellingen hetref-
fen » weglaten.

VERANTWOORDING

Over war er moer gebeurcn mer de "saldi met betrekking tot de
voorgaande [aren .• werden besprekingen gevoerd in de Waalse Ge-
wcstraad, dic amcndementen of mories hceft aangenomen die met het
voorgestelde amendement overcensrernrnen. Het wersonrwerp houdt
geen rekening met dar eensgezindc srandpunr van de Waalse Gewesr-
raad en er wordt in de mernorie van toelichting zelfs nier naar ver-
wezen.

Dar is de polirieke draagwijdte van de eerste twee punren van het
voorgestelde amendement.

Het derde punr beoogr een bepaling te corrigeren die in tweeérlei
opzichr onbilliik is. Op her eerste gezicht kan her gerechtvaardigd
lijken om van her bijkomend kredier de saldi van de begrotingsarti-
kelen, met inbegrip van die van de afzonderlijke secrie, af te rrekken,
welke saldi berrekking hebben op de aan de maarschappijen voor de
huisvesting gedane beralingen, aangezien de Staat de aflossingen en
de rerugbetaling van de door die maatschappijen aangegane leningen
voor zijn rekening neemt. Dar is slechts schijnbaar zo aangezien de
saldi van de begrotingsartikelen in 1980 werkelijk en integraal gebruikt
werden voor de beraling, aan de nationale maarschappijen, van de
aflossingen en de terugbetaling van leningen. De gewestelijke thesaurie
voor het [aar 1980 heefr die uitgaven dus werkelijk moeten dragen en
her is derhalve onbillijk ze niet terug te beralen, zelfs al dient de
terugbetaling over verscheidene jaren gespreid te worden.

Bovendien is het bestaan van die saldi te wijten aan de vertraging
waarrnee de nationale administratie de begroting van 1979 uitgevoerd
heeft. Het is immers zo dat de kredieren die per 31' december 1979
niet volledig besteed waren, ofschoon zij dar hadden moeten zijn,
naar 1980 overgedragen en in dar iaar besteed werden. In de bedoelde
begrotingen zijn die verrragingen nier identiek en zelfs niet propor-
tioneel. Er onrsraar aldus een discrirninatie russen de Gewesten, hoe-
wel deze niet berrokken zijn bij de uitvoeringsprocedures waarover
zij toch geen zeggenschap hadden.

4) In dezelfde § 3, tweede lid, de woorden « vanaf her
begrotingsjaar 1982 van» vervangen door de woorden « in
1983 en in 1984, ill tuiee gelijke tranches »,

VERANTWOORDING

De teksr wordt aldus in overeenstemming gebracht met de memorie
van toelichting.

III. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEREN COLLIGNON

EN V AN DER BIEST

Art. 4

1) In § 1, hel tweede lid vervangen door wat volgt:

« Voor de [aren 1983 en 1984 mag de debetpositie van
de sedert 1 [anuari 1980 gecumuleerde rekeningen euenu/el



IIl'tll atteindre "l'SIIl'dÎl'l'IIIl'1I1 25 I}" l'I 2U IX. de 1,1 dotat un:
annuelle l'is(;l' au .~./,., IIOI//' Ù'S années ...

2) Supprimer le § 2.

JUSTIFICATION

L'économie des lois des H cr <) aoûr I<)!{O postule que les nouvelles
institutions équilihrenr leur trésorerie, quitte à alimenter celle-ci P'lr
des emprunts. Cette règle u'n pu être observée pu les Régions ct cela
pour deux raisons : . .

10 L'Etat ne leur a pas fourni les moyeus necessaires it la cou-
verrure des charges inéluctables.

20 L'Etat leur a fourni, jusqu'en juin 1983, des l'enseignements
erronés sur l'état de leur compte-courant. Celui-ci est en' position
débitrice.

Afin de résorber le déficit, l'article 4 propose un double système,

D'abord, le déficit arrêté le 31 décembre 1982 esr considéré comme
une charge du passé (§ 2) ee qui signifie qu'il serait couvert par
lin prélèvement sur le produit des droits de succession (art. 6), sans
autres indications. Il n'y a aucune raison objective de réserver au
déficit arrêté le 31 décembre 1982 un sort différent de eelui arrêté
le 31 décembre 1983. C'est pourquoi il est proposé, par le présent
amendement, de supprimer cerre distinction et d'appliquer le régime
général.

Le régime général est ..o·:fini par Ie § i«.
Lorsqu'il y a déficit, au-delà de la marge auronsee, l'Etat effectue

une retenue sur les recettes régionales. Tel est le sens général de la
mesure préconisée. Il tombe sous le sens qu'en ne versant pas à la
Région les recettes programmées et inscrites comme telles au budget
des recettes régionales, l'Etat ne résorbe pas le déficit mais au con-
traire, il l'accroît. En effet, si le déficit 1983 est de 1 milliard et si
le budget 1984 s'exécute dans des conditions de parfait équilibre, la
retenue de 1 milliard opérée sur les recettes de 1984 a pour effet de
porter le déficit, fin 1984, à 2 milliards.

Il convient donc de supprimer de deuxième alinéa au § 1'" puis-
qu'il n'est pas de nature à atteindre l'objectif souhaité.

Mais la suppression du deuxième alinéa, ainsi que du § 2, a pour
effet que tout dépassement de la marge autorisée entraîne la suspen-
sion des paiements jusqu'à résorption de l'excédent par le versement
des recettes. Cette mesure ne peut être appliquée brutalement. Un
étalement est nécessaire. L'amendement proposé autorise en 1983 un
déficit cumulé de 45 X 25 % = 11 milliards approximativement pour
les deux Régions. Ce déficit devrait être ramené à 48 X 20 % =
9,6 milliards de F en 1984, montant qui deviendrait en 1985 et an-
nées suivantes, en dotation constante, 8 milliards de F. Il est de la
responsabilité des Régions d'aménager une gestion budgétaire pour
contenir les dépenses dans les limites préindiqués. Celles-ci ne sont
valables que dans la mesure où l'Etat verse ponctuellement aux Ré-
gions les recettes auxquelles elles Ont droit, du fait des lois en vigueur
et du présent projet, dûment amendé.

R. COLLIGNON
A. VAN DER BIEST
Ph. BUSQUIN
A. COOLS

IV. - AMENDEMENTS

PR~SENT~S PAR M. DE BEUL

Article 1

1) Au premier alinéa, deuxième et troisième lignes, entre
les mots « des charges" et les mots « qui découlent" insérer
les mots «, excepté les dommages résultant de l'approba-
bation d'un plan, ».

JUSTIFICATION

Il serait injuste de faire supporter par la Région flamande les char-
ges relatives à la couverture des dommages résultant de l'approbation
de plans. Ces dommages sont essentiellement la conséquence de l'ap-
probation par arrêté royal des plans de secteur pour la Flandre.
En Wallonie, aucun plan de secteur n'a été approuvé. Les arrêtés

I (, I

rcslll'dic't'cli;I.: 2S % CJI 2U ';i" bcrciken tian de in § J be-
doclde j'lcmï;be dotatic /1/('1 lretrckluug lot die iaren ...

2) Paragrauf 2 wcglatcn,

VERA NTWOORDING

De opzer van de wetren van Il en 9 augustus 1980 vcreisr dar de
nicuwe insrellingen hun kasmiddelen 111 cvenwichr houden, zelfs al
moeren zi] hun schatkisr met leningen stijven. Die regel kon door de
Cewesten nier in achr wordcn genomen en wel om rwce redenen:

1" de Sraar heeft hun nier de middelen bczorgd die voor de dekking
van de onvcrmijdelijke lasten noodzakelijk zijn;

2u) de Sraar heeft hun tot in juni 198.3 oujuiste inlichringen versrrekr
over de stand van hun rekening-courant, die een debetpositie verroonr,

Om hct tekorr weg te werken srelt arrikcl 4 een dubbele regeling
voor,

Ten eerste wordt her op 31 deccmber 1982 vastgesrelde tekorr als
cen Iasr van het verleden beschouwd (§ 2), war herekenr dar her ge-
dekt zou worden door ecu hcffing op de opbrengsr van de successie-
rechren (art. 6), zonder dar daarbij enige nadere toclichting verstrekr
wordt. Er is geen objecrieve reden om het per .31 december 1982 vast-
gestelde rekorr op een andere wijze te benaderen dan her rekorr per
31 december 1983. Daarom wordt Î1, dit amendement voorgesreld dat
onderscheid af te schaffen en de in § 10mschreven algemene regeling
roe te passen,

Besraat er een rekort boven de roegelaten marge, dan houdt de
Staat een bedrag op de gewesrelijke ontvangsren in. Dat is de alge-
mene betekenis van de voorgestelde maatregel. Het spreekt vanzelf dar,
als de Staar de geprogrammeerde onrvangsten die als dusdanig op de
begroting van de gewestelijke ontvangsten zijn uitgerrokken, nier aan
het Gewest stort, hij dar tekort niet wegwerkt doch het integendeel
nog verergert. Indien her tekort voor 1983 1 rniljard bedraagt en de
begroting voor 1984 op een volkomen sluitende wijze uitgevoerd
wordt, heeft de inhouding van 1 miljard op de onrvangsren voor 1984
irnrners tot gevolg dat her tekort eind 1984 2 miljard zal bedragen.

Het rweede lid van § 1 moet dus worden weggelaren aangezien men
daarmee het gestelde oogmerk niet kan bereiken.

De weglaring van her rweede lid en van § 2 brengt echrer met zich
dar iedere overschrijding van de roegelaren marge de schorsing van
de betalingen met zich brengt totdat de overschrijding door de srorting
"an de ontvangsren verdwenen is. Die rnaatregel mag niet brutaalweg
worden toegepasr en een spreiding is dan ook noodzakelijk. Het voor-
gestelde amendement laar in 1983 voor beide Gewesten een gecumu-
leerd tekort van 45 X 25 % = ongeveer 11 miljard roe, Dar tekort
dient te worden teruggebracht tot 48 X 20 % = 9,6 miljard in 1984,
welk bedrag in 1985 en de volgende jaren bij een constante dotatie
8 rniljard F zou worden. Het is de taak van de Gewesten een begro-
tingsbeleid uit te stippelen om de uitgaven binnen de hierboven ge-
stelde perken te houden. Die perken zijn slechts geldig mits de Sraat
aan de Gewesten stipt de onrvangsten storr waarop zij, conform de
van krachr zijnde werten en het behoorlijk geamendeerde onderhavige
onrwerp, aanspraak kunnen maken.

IV. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER DE BEUL

Artikel 1

1) In het eerste lid op de tweede regel, tussen de woor-
den « gehouden tot de lasteu » en de woorden «die voort-
vloeien » de woorden « de planschade uitgezonderd » in-
voegen.

VERANTWOORDING

Het zou onbillijk zijn het Vlaamse Gewest op te zadelen met de
lasten voortspruirende uit de planschade. Deze planschade is hoofd-
zakelijk het gevolg van de goedkeuring bij koninklijk besluit van de
gewesrplannen in Vlaanderen. Zulks gebeurd nier in Wallonië. Bedoelde
koninklijke besluiten werden genomen voor het tot stand komen van



en t.!tll'stion •.}lH l'Il' pris .iv.uu I., t.:rt.',nion dl'~ IHllI\TlIl' •..•iust ituuons.
Ll'S ch.irgcs potentielles lkl"llll1.lllt dl' "l" douun.rucs soru t rcs impur-
t.mtcs. Rien 'luc l"llir l.t commune ,r~'"sl,luillkl't"k, -, ou l'l'Ut prevoir
'lIK les indcuuunucs reclamees .utcindraicur 15 milliards dl' F. 1\ taur
l'Il outre savoir que l.i Ini S\1I" la mx.uiou des plus-values, qiu devait
pcrmcrrrc dl' payer les indemnites ,'OUIT:ll1T les dommages résultuut
de l'approb.uion d'un plan :l <'te abrogee,

2) Entre le premier ct le deuxième alinéa, insérer un
nouvel alinéa, libellé comme suit:

" Les cbargcs qui subsistent après le l'" [anuier '1990 Ile

salit pas comprises parmi les charges uisées. >.'

.lllSTIFICA TION

Certaines charges doivent être supportees rendant une longue péric-
de, surtout lorsqu'il s'agir d'emprunts à long terme, Il serait injuste
d'imposer ces charges :lUX Régions sans leur donner les moyens d'y
faire face.

Art. 4

Au § 2, remplacer les mots " Ils peuvent être récupérés
par l'Etat sur tous les moyens financiers octroyés aux Com-
munautés et aux Régions." par- les mots « Ils peuvent
être récupérés par l'Etat sur les montants qui seront trans-
férés aux Régions en vertu de l'article 6, »

JUSTIFICA TI ON

Cerre formulation permet de lever toute ambiguïté quant à la por-
tée exacte de cerre disposition du § 2,

v, - AMENDEMENT

PRESENT£. PAR MM. ANSELME

ET COLLIGNON

Art. 2

Au § 2, remplacer le a) par ce qui suit

tt a) toutes les charges financières des emprunts contrac-
tés entre le 1'" janvier 1975 et le 'l" octobre 1980. »

JUSTIFICA TlON

Jusqu'au l~r octobre 1980, les Communautés et les Régions ne jouis-
saient pas d'une véritable autonomie et tous les engagements pris
l'ont été dans le cadre et sous il' contrôle du Gouvernement national.

B. ANSELME
R. COLLIGNON

[7 ] 834 (1983·1984) N. 8

de nicu wc iuvrcltiugeu. Ik purcut iclc l.isrcn v.rn de plauschadc zijn
hijzondcr hung, Allcru n'cds voor dl' gcmccnrc Oostduinkerke zou.
den cr vordcringcn tcn hclopc van 15 miljard te vcrwachren zijn.
Bovcndicu is hct zo d.u de wct op de helasting L1I1 de mcerwaardcn,
die bcdocld was om de planschude te financicren, wcrd afgcschafr.

2) Tussen het eerste en het tweede lid, een meuw lid
invoegen, luidend als volgt:

« In bedoelde lasten ziin niet begrepen deze die nog
resteren na 1 [anuari 1990. »

VERANTWOORDING

Sommige lastcn wegen zeer lang Joar, vooral wegens de lange
duurrijd van bepaalde leningen. Hct is onbillijk deze lasten naar de
gcwesrcn door te schuiven zonder er de nodige middelen voor te
voorzien.

Art. 4

In § 2, de woorden « Zij kunnen door de Staat verhaald
worden op alle aan de Gemeenschappen en de Gewesten
toekomende financiële middelen ", vervangen door de woor-
den « Zi] kunnen door de Staat uerbaald worden op de be-
dragen die op grond van artikel 6 aan de Geuiesten zullen
toordcn ouergezonden. ,>

VERANTWOORDING

Op deze wijze wordt alle onduidelijkheid nopens de precieze draag-
wijdte van de geschrapte paragraaf weggenomen.

A. DE BEUL
P. VAN GREMBERGEN

V. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEREN ANSELME

EN COLLIGNON

Art. 2

In § 2, letter a) vervangen door wat volgt:

« a) alle financiële lasten van de leningen die tussen 1 [a-
nuari 1975 en loktober 1980 werden aangegaan. »

VERANTWOORDING

Tot loktober 1980 beschikren de Gemeenschappen en de Gewesten
over geen werkelijke autonomie en tot op die darum werden alle
verbintenissen in het kader en onder her toezicht van de nationale
regering aangegaan.



RH (1l)~n-19H4) N. 1)

VI. - Af-.IENDFr"IENT

PRfSENTr:. PAR u. COUVERNEMENT

Arr. 4

Au § 2, premier alinéa, cinquième et sixième lignes, entre
les mots " récupérés par l'Etat" et les mots "Sllr tous les
moyens financiers ", insérer les mots « , le cas échéant en
plusieurs almées, ».

Le Ministre des Rffonnes institutionnelles,

J. L. DEHAENE

VII. - AMENDEMENT

PRtSFNTf. PAR MM. DE BAT5ELIER,

TüBBACK et consorts

Arr. 13bis (nouveau)

Insérer un article 13bis (nouveau) libellé comme suit:

«Art. 13bis. - Toute modification de la présente loi ou
de toute loi pouvant avoir tine incidence sur le mécanisme
de financement prévu par la présente loi devra obligatoi-
rement faire l'objet d'une concertation préalable Gouver-
nement-Exécutifs. »

JUSTIFICA TION

Etant donné que toute modification de la présente 'Ioi ou même
d'une autre loi pourrait entraîner une révision de tout le mécanisme
de financement et indirectement de la technique d'imputation et des
moyens indispensables, ij paraît nécessaire, dans l'esprit des lois rela-
tives à la réforme de l'Etat, d'associer les Executifs it toute initiative
en la matière.

I l:l l

VI. - M\'IFNDEMENT

VCJORGESTELD DOOR DE REGERING

Arr. 4

In fine van § 2, eerste lid, de woorden «euentuee! ge-
spreid ouer ntcerdere jarcn " toevoegen,

De Minister uan lnstitutiouele Heruormingen,

.J. L. DEHAENE

VII. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEREN DE BAT5ELIER

EN TüBBACK c.s,

Art. 13bis (nieuw)

Een artikel 13bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt:

«Art. 13bis. - Elke u/iiziging aan deze wet of van elke
wet die inuloed kali bebben op het in deze wet uoorziene
[inancieringsmechanisme zal uerplicht voorafgaand u/orden
onderu/orpen aan een ouerleg Regering-Executieuen. »

VERANTWOORDING

Aangezien door een wetswijziging, zelfs buiten deze wet, her hele
financieringsrnechanisrne van deze wet en onrechtstreeks de verzeke-
ringsmethode zou kunnen worden herzien, alsook de nodige middelen,
lijkt her noodzakelijk dar in de geest van de werren op de Staars-
hervorming de inspraak van de Executieven wordt gegarandeerd.

N. DE BAT5ELIER
L. TOBBACK
J. VAN ELEWYCK
L. VAN DEN BOSSCHE
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